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I. Fill the blanks in the form — different features of Chinese and English.

izl BAH
B bt
HaH CER
RIS NI
B 3t
B sty
B LV
e B
B4 LT

I1. Fill in the blanks in the following sentences.
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1. Chinese belongs to language family while English belongs to

language family.

2. The first language is the of a person. The second language learning

depends a lot on the of the first language.

3. The Sino-Tibetan languages have in common several features. For example, they show a tendency

to be monosyllabic and isolating and to use or musical pitch.

4. In English, there are four types of sentences, namely, sentences,
sentences, sentences,

and sentences.

I11. Tell the following statements whether they are true or false.

1. There was no Romanization system of the Chinese language before the 1950s when it
was developed by Chinese linguists.

2. Chinese is a covert coherence-prominent, paratactic language and its clauses are
arranged one after the other often without connectives showing the relation between them.

3. In English, clauses or phrases are coordinated with one another or subordinated to one
another syntactically, therefore, it is a hypotactic language.

4. The conventional classification of the Chinese language is region based.

IV. Answer the following questions.

1) What is a dialect?

2) Who developed the Hanyu Pinyin System? When was it developed?
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3) What are the five main word-formation techniques?

4) What are the basic differences between English and Chinese text patterns?

V. Translate the following sentences.

1) Gns . H & RFE R B il R AR

2) | am heartened by the assurance which your government has repeatedly given that the
arrangements for Hong Kong contained in the Agreement are not measures of expediency.

3) He had a disconcerting habit of expressing contradictory ideas in rapid succession
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4) HEhE RMZ .

5) The tick-tack of sleet on frosted windowpanes aroused me from sleep.

6) When Chou En-lai’s door opened, they saw a slender man of more than average height with

gleaming eyes and a face so striking that it bordered on the beautiful.

7) P EEHT R R, AT AAD, B WERER, RS EIERE
JREININ= €7/ [=alip: LR IE ) L

8) FTMME, LAEHRK, RN, AIKL, AMTE, TR, SHEE.



http://so.03964.com/cse/search?s=6992403128494853769&entry=1&q=%E5%92%8C%E8%8F%9C



